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ROYAŒm DB BEIJGIQUE., 

ISIS DU CONSEIL D! 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législ8.tion~ deuxième chambre? 
saisi par le Ministre des Colo­ 
nies, le 9 novembre 1956, dlune 
demande dIavis sur un projet 
d'arrêté royal "permettant dfac­ 
corder des prêts d'études aux 
étuchants l'Institut univcr- 
sitaire des territoires d'outre­ 
merl!, a donné le Î 0 décembre 1956 
l'avis suivant : 

IJ. 5486/2. 

AIWL:: V 11.1\; v STA1\E. 

RAAD VAN STATE, afdeling 
we~geving, tweede kamer, de ge 
november 1956 door de l'T.inister 
van Xoloni~n verzocht hem van ad- 
vies te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit "waarbij 
aan de studenten van het Uni­ 
versitair Instituut voor de over­ 
zeese gebieden toegestaan wordt 
studieleningen toe te kennen", 
heeft de î Oe december 1956 het 
volgend advies gegeven : 
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Le p::co j ct (11 arrêté royal }}flI'mettant d I accorder 
des l)rôts d ' études aux étudiants de l' .Ins t itu't supérieur 
des territo cs c}lolrtreIiler,qrLi a fait l!objet d'un av ia 
du Consoil dlEtat le 3 juillet 1956 sous le nO 5221/2, 
env1rmgeait l'octroi de pr ô t s à l'intervention do 
II e t d "un e COlIEÜSDioYl spéciale mais QU moyon de 

colonie. Le r-ombo ur-s emerrt des IJrôts d eva i t fonds de 
se faire au Ministre des Colonies et, dans certains cas~ 
celui-ci pouvait y renoncer. 

Le présent projet vise cette fois à compléter 
les dispositions organiques régi s surrt lIINUT01\[ de 
manière à lui perrnettre de consenti.r en son riom , au moyen 
de son pa t r-Lmo ine propre comme au moyen de subventions 
qui pou~raient lui être allouées ~ cette fin par le Congo, 
dos prêts d I études dont le Roi détermine les mc da La tés 
et les conditions d'octroi. 

Tel qu1il est actuellement conçu,le projet 
trouve un fondem.ent lé non seulement dans l'arti e 8 
de la loi du -18 octobre 1908 sur le gouvernement du 
Congo bol auquel seul le préml1bule se fore] mais 
é ga.l.em ent dans l tarti c 2 do la loi du 8 mars 1920 elui 
a conféré à llEcole coloniale d'Anvers,devenue depuis 
11 INUTOIVI ~ la pe r-eo nna l.L té juridique. 

La référenco 11arti 8 de la charte colo~ 
niale eElt , n8ces re co que le Hoi dispose pour un 
oTgane de droit colonial~ nais la référence à l'article 
2 de la loi du 8 mars 1920 l'est tout autant parce que 
Ó I e st daria eet ar-t i 0 

d'établil' le rè 
le Roi puise; le pouvoir 

o r-gari.l q uc de 11 établissement et, 

/ 
..... / •• 1# 
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partant, colui de lui i ons nouvelle s. 
La cr-éa t.l on de pe sonnes jrLric1iques de o prù:Jlic et 
leur o r-garri ca+Lon reE38ort5_3::wnt en effet an lé gislateur 
si celui-çL :l'en dispose pas autrement. 

L' iele 2 loi 8 mars 1920 ne précise 
cepondarrt 'pas que le Hoi peut autoriser l' INUTOI-I à faire 
des prêts dlétudes~ opérations qui ne rentrent pas dans 
los attributions normales des services puolics9 et que 
le législateur doit avoir p ré vue s , 

En l!espèce~ il est néanmoins deux éléments qui 
se conjuguent pour autoriser la conclusion q_ue L! o c t.r-o i, 
de :prêts cl' études ~ même si ~ COmlYlG crest le cas, l' ooli- 
gation de s r-embour s cz- n ' est pas transmissible ,rentre 
dans les pr év+ei ons de la loi du 8 ma rs i 920. 

Le premier CtCé)st que l'école coloniale fut créée 
et r-e çu t la yerfjonnali té juridique pour mieux me t t r e en 
oeuvre l t important don en e s pè o o s que venait de faire an 
Ministre des Colonies en vuo de promouvoir l'enseignement 
au Congo i)el:;e9 Ill. HerbeTt HOOVER, au nom la "Commission 
for relief of EGI " • 

Le seeond9 c'est que l'oxposé des motifs de la 
loi 8 mars 1920 clare: 

"L'école a css llcment pour objet d.o forrn&r 
d e s f'on o tu.onna i r-c s co l.on Laux , Elle a le caractère dt un 
internat mitigé. TIos bourses d'études pourront être accor- 
d e~ es'CI T -a -er;: r- r {Y<'1 t 0. ,J~ ..; 0 ",-, • ..l..J .J... t_, ":1_ .. ,.LVJ...L. c u,.t.. -1.1. de l'école :par des jeunes gens ne 
se destinant pas à car-ri r-e administra ti vo coloniale 
est également env i aa o Il 

doc nO ~)'S "\ 186) 
4_ """""1:-'''' • 

(Ch. Représ. uession 1919-19201 

..0/ ... 
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Il vu de soi que dos allocations ~ fonds 
pordue , telles que 10 s bc ur e os dt études ,peuvent êtro 
aut o r:i "'E~"" ''''''I~ le Tl()l' ') f'o.r t J o r i le Po'i 'l'l<'ll+-l'l CL V,- ,_ .... J. \,..; 0 l!(..L .L L ? L.I. ....:- J_ V __ ..L...J.. - ..!...l._ oC~'; v 

pe rrie tt r c lloctroi do 'prêts tOl:t cm élstl'oignant 
Itlnsti t ~ stipuler s ~os convcntiGTIs I il pa s e o r-a 
~ cat offat~par application do llarticlc 1122, deu- 
x i.ème partie, du Code civil, que; 11 obligation de rem­ 
bours er ne iJ e trcll'lsITlGttra pa s aux hé r i ti ers et ayants 
cause du bénóficiaire; des prêts. 

+ 
+ + 

En vortu de l'article 6. des prêts Dourront , _ oC 

être cxc cp t i onre Ll emerrs a,:cordés 11/'1 c eux qui, par le 
fait dG circonstances graves à apprécier par la Com­ 
mission des prêts, ne remplissent pas cetto dernière 
condition li. 

Si le Roi n'entend )as lier le conseil d'ad­ 
ministration par la décision de la commission des 
prêts q_ui est un organe étranger à la gestion de 
l t Insti tut, le texte devrait ê t r-c digé cormne suit: 

• • • TOl,.1,tefo , exceptionnellement, des prêts 11 

peuvent êtxe accordés, la C01m:rlissiol1 des prêts entendue", 
à ceux Qui, par le fait de circonstances graves~ ne 
remplisnent p8S cetto c cnd i tion ", 

+ 
+ + 

94:./.". 
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e no coris t itue qu I un ra'i) cl incomplet 
UITs"i t êtJ:'o crri.s aaria Lnc crrvén.i ent. du dra c OnlLlt1XJ. • Il 

S'il ost naintcnu, il serait gréférable de le 
r6di~or coruno suit 

!1Arti_l:.l~ .. 8. - 
Si l'étud:i.ant est m i.n au.r , le prêt est accordé 

à l!intervention de son 

+ 
+ + 

L'Institut n'ayant pas connue l'Etat p l.us Leuz-s 
budgets~ l' :Lcle î 2 Borai t mieux rédi comme suit: 

"Artic]-!.3w î2.- 
Chaque anné 0, If Fns t i tut , . . inscrit à 

son budget ~ en compte d I ordre, les sommes né cessaires à 
l'octroi de prêts d1études". 
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Het ontwerp van koninklijk bosluit waarover 
de l1aad van State op 3 juli 1956 onder nr 5221/2 hoeft 
go adv.i s oor-d , en dn t het toekennen van st:;,dieleningon 
aan studenten van ho t Un.i, versi tair Instituut voor de 
overzeese gebi0don mogelijk maakte, stelde in hot 
vooruitzicht dat leningen zoudon worden toegestaan 
door bemiddeling van het UIOG en van een bijzondero 
c omnri s s i.e , maar mo t gelden van de ko.t.on.t e , De terug­ 
betaling van de leningen moest worden gedaan aan de 
Minister van Koloniën, die hiervan in sommige gevallen 
kon afzien. 

Het thans voorgelegde on twe r-p strekt er toe, 
de organieke regeling van hot UIOG derwijze aan te 
vullen, dat deze instelling in eigen naam, zowel door 
middel van haar eigen vermogen als door toelagen die 
de kolonie haar daartoe mocht v8rlenen, studielenin­ 
gen kan toestaan waarvan de Koning de regelen en de 
toekenningsvoorwaarden vaststelt. 

Rechtsgrond voor het ontwerp, zoals het 
thans is oPGevat9 is niet alleen artikel 8 van de 
wet van 1(3 oktober 1908 betreffende het gouvornemértt 
van Belgisch-Congo, dat in de aanhef alleen wordt,gd· 
no crnd , maa r ook artikel 2 van de vvet van 8 maart 19'20 
die de Koloniale Ho school, sindsdien UIOG geworden, 
als rechtsp rsoon erkent. 

De vorwijzing ncJar artikel 8 van het koloniaal 
handvest is nodig, omdat de Koning voorzieningen treft 
voor een koloniaalrechtelijk lichaam, maar verwijzing 
naar artikel 2 van do wc t van 8 maart '19 is evenzeer 
noodzake jk, omdat de Koning daaraan hot recht ontleent 
het organiek reglement van deze instelling vast te 
stellen on dus ook het recht om haar nieuwe bevoegdheden 

/ .... / ... 
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op te d:t'D.gcm. Ho t Lrie t.e LLon en organiseren van publiek­ 

rechtelijke rechtspersonen is immers de taak van de wet­ 

gever, tenzij hij er anders over beschikt. 

Artikel 2 van de wet van 8 maart 1920 zegt 
evenwel niet, dat de Koning het DrOG kan machtigen 

tot het toestf'::.8.n van leningen, dit is tot verrichtin­ 

gen die buiten de normale bevoegdheid van de openbare 

diensten vallen en die de wetgever moet hebben voorzion. 

Toch zijn or hiGr twee argumenten die samen 

de conclusie wettigen~ dat het toekennen van studie­ 

leningen binnen de voorzieningen van de wet van 8 
maart 1920 valt, ook al gaat, zoals in dit geval, 
de verplichting tot terugbetaling niet op de e:rf'genamen 

over .. 

Het eerste argumont is dat de Koloniale School 

is ingesteld en rechtspersoonlijkheid heeft gekregen 

om beter de belangrijke gift in geld te besteden, welke 

de heer Horbcrt HOOvER, namens do "Commi.s s i cn for re­ 
lief of Belgium", ter bevordering van het onderwijs 

in Belgisch-Congo aan de Minister van Koloniän had 

gedaan. 

Het twoede argument is, dat de memo van 

toelichting bij de wet van 8 maart 1920 verklaart: 

"De school heeft hoofdzakelijk voor doel de 

vorming van kolonialo ambtenaren. Zij zal het karakter 

dragen van een bc po rk t .i.n t e r-riua t , Studiebeurzen kunnen 

toogekend worden~ Het bezoek der school door jonge lieden 

die zich niet voor do koloniale bestuurlijke loopbaan 

be s t cnnnen , wo r'd t eveneens o vo r-wo gcrr'' (Kamer van Volksve.1 .. 
zitting 1919-1920, doc .. n r- 55, blz. 186) .. 

il •• / • 1/1 • 
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Het ligt voor do hand dat do Koning, indien 

hij tot hot verlenen van toelagen om niet, zoals 

studiebc~rzer~kan machtigen, a fortiori het toestaan 

van Lcn i ngun kan toolc,ton onder verplichting voor hot 

Instituut, in de overcc;nkomston die het daarvoor 

opmaak't , te be dingen bi j to cpas s ing von artiko l 1122; 
twoode dccl, van het BurGerlijk Wetboek, dat de ver­ 

plichting tot terugbetaling niet overgaat op de erfge-" 

namen on rechtverkrijgenden van de begunstigde., 

+ 
+ + 

Krachtens artikel 6 kunn en "uitzonderlijk 

leningen worden toegekend aan diegenen die, ingevolge 

gev'lÎchtige omstandigheden door de commissie der 1011in­ 

gen te be oordolen , de ze laa ts te vo orwaarde nie t ver.., 
vuf Lorr'", 

Vvcnst de Koning de raad van bche o r niet te 

binden door de beslissing van de commissie der leningen, 

dit is van een orgaan dat buiten het beheer van het 

Instituut staat, dan zou de tekst als volgt moeten 

worden geredigeerd: 

Il Nochtans kunnen bij uitzondering, de 

Commissie der lcmingon gehoord, leningen worden toe­ 

gestaan aan hen die wegens gewichtige omstandigheden 

niet 8.2n do z o vo o rwaar-do voldoen". 

+ 
+ + 
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Artikel 8, dat alleen maar eon - onvolledig 
a~:mgeh;::"alde - gc~mcenr8chtelijke regel bc va t , kan zonder 
bezw~ar wecvallen. 

Indion het behouden wordt, wure de volgende 
lezing te vGrkiozen : 

"Artikel 8.- 

Is de student minderjarig, dan wordt de 
lening door bmnic1deling van zijn wettelijke vertegen­ 
woordiger toegestaan". 

+ 
+ + 

Daar hot Instituut, an dc r-s dan de Staat, 
mr.a.r één begroting heeft, dient de Franse tekst van 
artikel 12 als volgt te worden gelezen :: 

"Article 12.- 

Cha.que annee, l'Institut ••• inscrit à son 
budget, en compte d ' ordre, les sommes nécessaires à 
l'octroi de prêts d'études". 
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La chambre était composée de De r.ame r wa s samengesteld ui t 

EesGieurs 
de Heren 

F. LEPAGE, conseiller d'Etat~ 
14aadshcor van State, 

président 
v o or-z.i tter 

G. HOLOYE, 
G. VAN BUÙ.NEH, 

conseillers dtEtat, 
raadsheren van state, 

(_T. LHIPENS 9 

assesseurs de la 
section de lég~slation9 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier adjoint, 
edjunct-griffier, 

greffier. 
griffier, 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée 
sous le contrôle de M. F. 
LEPAGE. Le rapport a été pré­ 
senté par 1"1. A. VANDER STICHEJ...JE, 
substitut. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
wer d na.ge z l en onder toezicht van 
de H. F. LEPAGE. Het verslag 
werd uitgebracht door de H. A. 
VANDER .STIOHE1S, substituut. 

LE GREFPIER DE GRIFFIER, LE l'n:SSIDLNT DE VOORZITTER, 

(s) J. OYl'RES. (s) F. LEPAGE. 


